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            Bazı gerçekler gök gürültüsüyle değil, eksik bir notanın sessizliğiyle gelir.

      

    

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

Önsöz
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Okura,

Bu satırları yazarken aklımda iki düşünce çarpışıyor: biri, zekâ ve mantığın serin, acımasız ışığında aydınlanan gerçekler; diğeri ise müziğin, tüm insani karmaşayı örtüsünde saklayan o derin, terkedilmiş melodik gölgesidir. Yasin Güneş’in elinden çıkan “Sherlock Holmes — Kayıp Melodi'nin Gizemi” tam da bu iki kutup arasında, ince bir ip üzerinde yürüyen bir eser. Bir yandan klasik dedektif romanının yaşlı, mahzun ama hâlâ keskin hatlı geleneğini sürdürürken, diğer yandan sesin, notanın ve bestecinin insan ruhu üzerindeki biçimlendirici gücünü –bazen tehlikeli, bazen büyüleyici– keşfeder.

Baker Sokağı’ndaki o tanıdık oda, yine bir akşamüstü, Holmes’un yayının tellerine değdiği ve dünyayı çözmek için yeni bir ipucu aradığı sahneyle açılır. Oyun burada başlar; bir notanın anlamı, bir kurumuş çiçeğin birini çağırışı, bir kokunun kartvizit gibi bırakılışı — bunlar rastgele izler değildir. Yazar, hikâyeyi müziğin bir şifre sistemi gibi kullanarak ilerletir; notalar, kurbanların, mekanların ve planın parçalarını birbirine bağlayan birer işarettir. Bu motif, kitabın omurgasını oluşturur ve okuru bir melodi yerine koyar: bir dizi olay, yükselen bir gerilim ve en sonunda bütünleşecek bir final. (Bkz. ilk bölümün açılış sahnesi ve Tannhäuser gönderme). 

Holmes’un sezgileri ve Watson’un insanî gözlemciliği, metnin iki kutup yıldızıdır. Holmes her sayfada bir müzisyenin partisyonunu okur gibi izleri, kokuları, notaları çözer; Watson ise insan yüzlerinin, korkunun ve şaşkınlığın sıcaklığını, okura aktarır. Bu dilekçe, klasik Holmes anlatısının ruhuna sadık kalır; ama Yasin Güneş’in üslubu onu yeni bir biçimde yorumlar: suç bir nota; suçlu bir besteci — ve şehir bir konser salonu. Kitap, London’un taş ve gaz lambaları arasında yükselen müzikal bir gerilim sunar. (Prens Alfred’in kayboluşu, Lord Blackwood’un gizemli ölümü ve Kont Von Schlieffen vakası, notaların (Sol, La, Si, Do) sembolik ilerleyişiyle işlenir).

Bu eserin en etkileyici yanı, “ses” temasını hem metaforik hem de literal düzeyde kullanmasıdır. Yazar, sesin öldürücü, yıkıcı ve ikna edici güçlerini, bilimsel bir merakla ele alırken, aynı zamanda sanatın estetik zehirini de gösterir. Hikâye boyunca sıkça karşılaşılan “kadife çiçeği” ve lavanta kokusu, yalnızca bir imza değildir; o, failin estetik vizyonunun bir damgasıdır — suçun bir tür ritüelleşmesi, bir besteleme eylemi. Bu motifler, olayların ardındaki zihniyetin estetik kaynağını ve teatral doğasını vurgular. (Kitapta bu kokuların sürekli tekrarını ve nasıl ipuçlarına işaret ettiklerini görebilirsiniz.)

Ve elbette karşılaştığımız o gölge figür: Moriarty efsanesi. Kimi zaman performansı yapan, kimi zaman perdede gözüken o “usta,” Reichenbach’taki geçmiş olayların yankısıdır; ancak bu kitapta “öğrenciler” devreye girer — Magnus, Isabella, Margaret gibi isimler, ustanın mirasını hem sürdüren hem de çarpıtan figürlerdir. Onların varlığı, suçun bir tek beyne indirgenemeyeceğini; ideolojilerin, dâhilerin ve takipçilerinin birbiri ardına örgütlendiğini gösterir. Magnus’un genç zekâsı ve trajik yolu, Moriarty efsanesinin evrenindeki yeni bir nota gibi işlenir: hem aynı motifleri taşır hem de farklı bir ses çıkarır.

Bu romanda şehir, bir orkestradır. Her köşe, her kilise, her kulenin zili birer enstrüman; Big Ben yalnızca bir saat değil, olması halinde Londra’yı titretecek potansiyelde bir gongdur. Yazarın dehası, bu metaforu dramatik gerilim ile birleştirerek, somut bir tehlikeyi —şehir çapında yankılanacak, fiziksel ve psikolojik hasara yol açacak bir planı— okura inandırmasıdır. Planın ayrıntıları, makine parçaları, pirinç borular, manyetik seramik tuşlar ve kimyasal formüllerle örülür; bunların hepsi, müziğin mantığını bir “yıkım estetiğine” dönüştürür. Bu teknik çalışma, eseri sadece bir polisiye olmaktan çıkarıp çağdaş bir bilim-gizem gerilimine taşır.

Okurken dikkat etmeniz gereken şeylerden biri de yazarın ritmik anlatımıdır. Belli pasajlarda cümleler kısalır; kalp atışını andıran bir tempoya girer. Başka anlarda ise uzun, yayılan betimlemeler devreye girer; atmosferi ve sahneyi genişletir. Bu ritmik yapı, kitabın melodi temasıyla tam bir ahenk içindedir: yazar sadece olayları anlatmaz, onları “çalınacak” bir formasında sunar. Holmes’un parmak uçlarının keman tellerine değdiği sahneler ile bir keşif anının patlayıcı aydınlanması arasındaki geçişler, müzikal bir crescendo gibi işlenir. (Baker Sokağı’nda çalınan parçalar ve “Tannhäuser” göndermeleri bu açıdan merkezidir).

Bir diğer güçlü yön ise insan psikolojisine dair keskin gözlemlerdir. Watson’un gözünden verilen anlar, korkunun ve şaşkınlığın insan yüzündeki izlerini samimi bir dille verirken; Holmes’un çözümleme anları, soğuk rasyonel bir hayal gücünün nasıl kanıtlar arasında köprü kurduğunu gösterir. Yazar, her iki sesin de avantajını kullanır: Watson’ın empatisi okuru sahnede “insan” tarafına çekiyor; Holmes’un analitik sesi ise merakı canlı tutuyor. Bu iki anlatıcının dengesi, klasik Holmes hikâyelerinin özüdür ve Yasin Güneş bunu çağdaş unsurlarla başarıyla harmanlar.

Eser aynı zamanda bir dönem portresi de çizer: Viktorya dönemi Londra’sının gölgeleri, kiliselerin gotik tınıları, müzik salonlarının gösterişli ama kırılgan iç mekanları, hepsi romanın atmosferini zenginleştirir. Yazar bu arka planı kullanırken, teknolojinin ve bilimin sözde ilerlemesinin insanlığın karanlık tarafını nasıl besleyebileceğini de sorgular. Ses dalgalarının silahlaştırılması, manyetik seramik tuşların manipülasyonu veya pirinç makinelerin rezonansı gibi fikirler, sadece kurgusal bir tehlike sunmaz; aynı zamanda bilimin etiğine dair sorular da doğurur. Bu soruşturmanın etik hattı, okuru Holmes’un mantığı kadar kendi vicdanıyla da yüzleşmeye çağırır.

Okuyucuya bir avcının telaşıyla yaklaşan bu romanda, sürprizler ustaca yerleştirildi. Yazarın en güçlü hamlelerinden biri, klasik “büyük kötünün” hâlâ gölgede kalmasıdır: Moriarty’nin efsanesi, bir figür olarak varlığını hissettirir fakat gerçek tehdidi oluşturanlar onun öğrencileri, ardılları ve fikirleridir. Bu sayede suç, kişisel bir cinayetten öte bir “kültür” halini alır; bestecinin amacı sadece kan dökmek değil, sahnede büyük bir gösteri sunmaktır. (Magnus’un, Isabella’nın, Margaret’in öyküsel rolleri bu bağlamda belirleyicidir).

Son olarak, bu eser Holmes mitosuna sadık kalırken ona yeni bir yankı kazandırıyor. Holmes hâlâ aynı soğukkanlı dâhi; Watson hâlâ aynı merhametli gözlemci. Ancak çevre, sesle, müzikle ve modern tehlikelerle değişmiştir. Bu kitap, klasik ile çağdaşın ustaca bir bileşimi; okuyucuya hem tanıdık bir güven hem de tüyler ürperten, yeni bir bilinmezlik hissi veriyor. Eserin melodik yapısını takip ederken, aynı zamanda insanların tutkularının nasıl tehlikeye dönüşebileceğini, zekânın ne kadar müthiş ve bir o kadar yıkıcı olabileceğini görüyoruz.

Eğer bu sayfaları çevirmeye başlamışsanız, sizi bir ustanın partisyonu üzerinde yürümeye davet ediyorum: notaların ardındaki anlamı bulmaya, kokuların dilini çözmeye ve en önemlisi, Holmes’un gözünden bakarak insan ruhunun karanlık koridorlarını keşfetmeye hazır olun. Bu roman sadece bir gizemi çözmekle kalmaz; çözümün getirdiği yükü, bedelini ve ardındaki estetik saplantıyı da sorgular. Yasin Güneş’in kaleminden çıkan bu eser, sonunda size sadece bir “cevap” vermekten öte, bir melodi dinletmeyi amaçlıyor — kulağınıza yavaşça sızacak, zihninize yerleşecek, ardından sessizce kaybolacak bir melodi.

Okumaya başlamadan önce son bir not: dikkatinizi özellikle küçük ayrıntılara verin — bir kurutulmuş çiçeğe, bir partisyon parçasına, bir piyano tuşunun tuhaf bir yapısına. Çünkü bu hikâye, en ince ipuçlarını çalan, en sinsi melodileri icra edenlerin oyunudur. Ve her büyük bestede olduğu gibi, bu hikâyenin de finali, sizi hem tatmin edecek hem de iz bırakacaktır.

İyi okumalar.
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Bölüm I: Buckingham'dan Gelen Sesler
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Baker Sokağı 221B'nin oturma odası, her zamanki gibi, bir dedektifin zihninin karmaşık labirentlerini yansıtan bir keşmekeş içindeydi. Masanın üzerinde, çeşitli kimyasal deneylerden arta kalan beherler, mektup yığınları ve –benim için– tamamen anlaşılmaz olan notlarla dolu defterler vardı. Sherlock Holmes, pencerenin yanında, kemanını çalıyordu; yüzünde, dünyanın tüm sıkıcılığına meydan okuyan, keskin ve huzursuz bir ifade vardı. O akşamüstü, Ekim ayının soğuk, gri ışığı, odanın içine süzülüyor ve her şeye donuk bir renk katıyordu.

"Watson," dedi aniden, yayını tellerden ayırmadan, "insanlığın sıradanlık konusundaki ısrarı, beni her geçen gün daha fazla hayrete düşürüyor. Suç, en basit biçimleriyle bile, neredeyse sanatsal bir yetenek gerektirir, ancak ortalama suçlu, hayal gücünden yoksun, tekdüze bir yaratıktır."

"Belki de bu iyi bir şeydir, Holmes," diye cevap verdim, The Times'ı katlayarak. "Eğer tüm suçlular senin gibi bir dehaya sahip olsaydı, Scotland Yard çoktan iflas ederdi."

İnce dudaklarının kenarında küçümseyici bir gülümseme belirdi. "Lestrade ve ekibinin, sıradanlığın koruyucu kalkanı olmasa, zaten çoktan iflas etmeleri gerekirdi. Ancak bugün... bugün farklı bir şeyler olabilir. Hava, bir fırtınanın habercisi gibi. Dinle."

Tam o sırada, keskin ve acil bir zil sesi duyuldu. Merdivenlerden hızlı, telaşlı ayak sesleri yükseldi. Mrs. Hudson kapıyı açtı ve yüzü sapsarı, solgun, neredeyse korkudan tir tir titreyen, üzerinde Buckingham Sarayı'nın armalarını taşıyan lüvetleri olan yaver kıyafetli bir adam içeri daldı.

"Bay Sherlock Holmes!" diye seslendi adam, nefes nefese. "Sizi bulmam emredildi. Derhal!"

Holmes, kemanını hiç acele etmeden yerine koydu. "Sakin olun, efendim," dedi soğukkanlılıkla. "Oturun ve durumu anlatın. Bu, Dr. Watson'dır. Onun yanında hiçbir sır saklanmaz. Emin olun, güvendesiniz."

Adam, kendisini zorlukla bir sandalyeye attı. "Ben Albay Julian Ambrose, Kraliyet Muhafızları'ndan. Size, Majesteleri Kraliçe Victoria adına geliyorum, ancak durum o kadar hassas ki, hiçbir resmi kayıt tutulmayacak. Hiçbir şey yazılmayacak, anlaşıldı mı?" Sesi titriyordu, gözlerinde saf bir korku vardı.

Holmes, başıyla onayladı. "Sözlü olarak devam edin, Albay."

"Majesteleri'nin en sevdiği torunu, Prens Alfred... o... ortadan kayboldu," diye fısıldadı Ambrose, sanki duvarların bile kulakları varmışçasına.

Holmes kaşlarını kaldırdı. "Kaybolmak? Prensler genellikle iyi korunurlar. Kaçırılma mı?"

"Hayır! Daha da garibi." Albay, terini sildi. "Dün gece, saraydaki özel dairesindeydi. Muhafızlar kapıda nöbetteydi. Hiç kimse girmedi, hiç kimse çıkmadı. Sabah, odası boştu. Yatağı bozulmamıştı. Tek ipucu..." Albay duraksadı, yutkundu. "Odanın ortasında, küçük, oymalı bir fildişi kutu duruyordu. İçinde... içinde tek, kurumuş bir karanfil vardı. Ve yanında, üzerinde sadece bir müzik notası yazılı küçük bir parşömen kâğıdı: tek bir 'Sol' notası."

Holmes'un gözleri aniden çakmak çakmak oldu. O, bir av köpeğinin kokuyu aldığı andaki gibi canlanmıştı. "Karanfil ve bir nota... İlginç. Son derece ilginç. Prens'in odasında başka bir şey bulunmadı mı? Pencereler? Zemin?"

"Her yer kontrol edildi. Kilitli pencereler, sağlam kapı. Hiçbir zorlama izi yok. O... buhar olup uçmuş gibiydi. Majesteleri çok endişeli. Basına sızmaması için her türlü önlem alındı, ancak bu çok uzun süre gizli kalamaz. Sizden, sessizce ve hızla hareket etmeniz isteniyor. Resmi olmayan bir kapasiteyle."

Holmes, yerinden fırladı ve paltosunu kapattı. "Watson, hemen hazırlanın! Albay, bizi hemen saraya götürecek bir arabanız var mı?"

"Kapının önünde bekliyor."

Yolculuk, neredeyse tamamen sessizlik içinde geçti. Albay Ambrose, pencereden dışarı, sokaktaki kalabalığa, onların kraliyet ailesinin başına gelen bu korkunç felaketten habersiz hallerine bakıyordu. Holmes ise gözleri kapalı, parmak uçları birbirine değerek, tüm zihnini daha önce hiç karşılaşmadığı bu bilmeceye odaklamıştı.

Buckingham Sarayı'nın görkemli koridorlarından, özel dairelere doğru ilerlerken, atmosfer ağır ve boğucuydu. Her yerde, yüzleri asık muhafızlar ve hizmetkârlar vardı. Nihayet, Prens'in yatak odasına geldik. Oda, lüks ve rahattı, ancak şimdi bir mezarlık sessizliği vardı. Yatak, Albay'ın dediği gibi, el değmemişti. Şöminede sönmüş bir ateşin külleri vardı.

Holmes, bir yırtıcı hayvan gibi odayı taramaya başladı. Burnunu havaya kaldırdı. "Lavanta... ve çok hafif, neredeyse algılanamaz... ama kesinlikle kadife çiçeği kokusu. İlginç." Diz çökerek halıyı inceledi, pencereleri kontrol etti, şömineyi didik didik etti. Sonra, masanın üzerinde duran küçük fildişi kutuya yöneldi. Kuru karanfili dikkatle inceledi, ardından küçük parşömen parçasını eline aldı. "Sol notasının yanında, çok silik, neredeyse görünmez bir imza var... bir 'M' harfi mi? Yoksa bir dalga mı?"

Aniden, yerinden fırladı. "Albay! Prens'in son günlerde herhangi bir müzikal etkinliğe katıldığını biliyor musunuz? Opera? Konser?"

Ambrose düşünceli bir ifadeyle, "Evet... evet, geçen hafta Kraliyet Opera Binası'nda Wagner'in 'Tannhäuser' operasına gitmişti. Ama yalnız değildi, Lord ve Lady Blackwood ile birlikteydi."

Holmes'un yüzünde elektriksel bir şimşek çaktı. "Blackwood! Blackwood ailesi... bu ismi nereden hatırlıyorum?" Gözlerini kapattı, zihninin arşivlerinde hızla tarama yaptı. Sonra aniden açtı. "Watson, hemen Scotland Yard'a, Lestrade'a gidiyoruz. Albay, siz burada kalın ve hiç kimsenin bu odaya girmesine izin vermeyin. Özellikle de Lord Blackwood'un!"

Dışarı fırlarken, bana döndü. "Karanfil, genellikle bir meydan okuma veya meydan okumanın sembolüdür, Watson. Nota ise... bir melodiye işaret ediyor. Bu bir kaçırma değil. Bu bir oyun. Ve biz, daha ilk hamleyi bile yapmadan, rakibimiz tarafından sahneye konmuş bir oyuna davet edildik."

Scotland Yard'daki ofisinde Müfettiş Lestrade, bizi gördüğünde şaşırdı. "Holmes! Watson! Sizi gördüğüme sevindim. Tam sizinle görüşmek üzereydim. Tuhaf bir olay oldu. Lord Blackwood... evinde ölü bulundu."

Holmes adeta dondu. "Ölü mü? Nasıl?"

"En tuhaf şekilde," dedi Lestrade, başını iki yana sallayarak. "Kütüphanesinde, koltuğuna oturmuş vaziyette. Yüzünde korkunç bir şaşkınlık ifadesi vardı. Hiçbir şiddet izi yok. Kalp krizi gibi görünüyor, ama... odada inanılmaz bir gürültü vardı. Her şey paramparça olmuştu, kitaplar raflardan fırlamış, vazolar kırılmıştı. Sanki bir fırtına içeriden kopmuş gibi. Ve... şu," diyerek masasının üzerinden küçük bir nesne uzattı.

Bu, kurumuş bir karanfildi. Yanında, üzerinde tek bir müzik notası –'La' notası– yazılı küçük bir parşömen parçası duruyordu.

Holmes, nesneyi avucunun içine aldı ve yüzünde hem heyecan hem de derin bir endişe okunuyordu. "Lestrade, bu olay basına sızdı mı?"

"Henüz değil. Neden?"

"Çünkü," diye fısıldadı Holmes, "şu anda İngiltere'nin en yüksek makamlarına karşı yapılan, son derece kişisel ve sembollerle dolu bir savaşın ortasındayız. Lord Blackwood bir kurban. Prens Alfred ise... bir piyon. Ya da belki de ödül."

"Prens mi?!" diye bağırdı Lestrade, gözleri faltaşı gibi açılarak.

"Evet, Müfettiş. Ve eğer zamanında hareket edemezsek, bir sonraki kurban, kim olursa olsun, çok daha yüksek bir mevkiden olacak." Holmes, cebinden Prens'in odasından aldığı parşömeni çıkardı. İkisini yan yana koydu. "Sol... ve La. Bir sonraki nota nedir, Watson? Basit bir müzik dizisi. Do, Re, Mi, Fa, Sol, La, Si... Bu, bir melodinin başlangıcı. Ve her nota, bir kurbanı veya bir olayı temsil ediyor. Si notasını beklemeliyiz. Ya da belki..."

Sesi aniden kesildi. Yüzü bembeyaz oldu. "Ah, hayır. Çok daha kötüsü. Bu bir dizi değil. Bu bir akor. Eksik bir akor. Sol ve La... Si ve Do notalarına ihtiyacı var. Dört nota. Dört kurban. Bu, dört kişiyi hedef alan bir senfoni!"

O anda, kapı hızla açıldı ve solgun yüzlü genç bir memur içeri daldı. "Müfettiş Lestrade! Kötü haber! Az önce haber geldi... Almanya Büyükelçisi Kont Von Schlieffen, elçilik binasında ölü bulundu! Ofisi yerle bir olmuş, ama... ama onun masasında, üzerinde 'Si' notası yazılı bir kâğıtla birlikte bir karanfil bulunmuş!"

Odadaki hava dışarı çekilmiş gibi oldu. Lestrade'in yüzünde şok ifadesi vardı. Holmes ise, gözlerinde tehlikeli bir ışıkla, pencereden dışarı, şehrin üzerine çöken alacakaranlığa bakıyordu.

"Üç," diye fısıldadı. "Dördüncü ve son nota için sırada kim var? Ve bu melodinin bestecisi kim? Sadece bir adamın zihni, bu kadar karmaşık, bu kadar teatral ve bu kadar ölümcül bir planı tasarlayabilir."

Bana döndü ve yüzünde, uzun yıllardır görmediğim, neredeyse saygı dolu bir korku ifadesi vardı.

"Watson," dedi sesi, metalik bir tınıyla, "oyun başladı. Ve rakibimiz, Profesör James Moriarty'den başkası değil. Onun öldüğünü sanıyordum. Ama görünüşe göre, besteleri ölümsüzmüş."
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Bölüm II: Ölümsüz Bestenin İkinci Perdesi
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Scotland Yard’ın loş, sigara dumanı altındaki ofisinde anlık bir donakalma yaşandı. Kont Von Schlieffen’in ölüm haberi, odaya soğuk, ölümcül bir rüzgar gibi dolmuştu. Lestrade’in yüzünde şok ve çaresizlik vardı. Holmes ise, bir heykel gibi hareketsiz, gözleri pencereden dışarıya, Londra’nın üzerine çöken gri ve hain alacakaranlığa dikilmişti. Onun zihninde, dişliler bir saniye bile durmadan, duyduğu her kelimeyi, gördüğü her ipucunu, korkunç bir bütünün parçaları haline getirerek dönüyordu.

“Üç,” diye tekrarladı Holmes, sesi buz gibi ve keskindi. “Sol, La, Si... Bu bir melodi değil, Lestrade. Bu bir çağrı. Bir meydan okuma. Ve dördüncü nota, ‘Do’, finali işaret edecek. Planın tamamlanması için bir sonraki kurban seçildi bile.”

“Ama kim, Holmes? Kim olabilir?” diye heyecanla sordum.

“Mantık yürüt, Watson!” diye döndü bana, gözlerinde tehlikeli bir parıltıyla. “İlk kurban, operaya birlikte gittiği Lord Blackwood. İkincisi, Almanya Büyükelçisi. Prens ise ortada kayboldu, bir piyon. Hedefler rastgele seçilmiyor. Bu bir kişisel intikam senfonisi. Bestecisi, kendisini bir dahi olarak gören ve onu küçümseyen, alt eden ya da görmezden gelen herkese karşı kin besleyen biri. Blackwood, gücü ve etkisiyle; Schlieffen, Avrupa siyasetindeki konumuyla... Prens, saf soyluluk ve mirasın sembolü. Dördüncü nota, bu deseni tamamlayacak biri olmalı. Entelektüel üstünlüğün, saf zekanın sembolü.”

Sessizlik çöktü. Cevap, odanın içinde, zehirli bir örümcek ağı gibi sarkıyordu.

“Moriarty,” diye fısıldadım. Neredeyse duyulmayacak kadar alçak bir sesle.

Holmes başıyla onayladı, yüzü gergindi. “Öyle görünüyor, Watson. Onun Reichenbach Şelalesi’nde son nefesini verdiğini gözlerimle gördüğümü sandım. Ama görünüşe göre, efsaneleri değil, besteleri ölümsüzmüş. Ya o hayatta kalmayı başardı, ya da ölümünden sonra bile işleyen bir planın mimarı olmayı sürdürüyor. Hangisi olursa olsun, tehdit aynı derecede gerçek.”

Lestrade, masasına yumruğunu vurdu. “Peki ya Prens? Yaşıyor mu?”

“O bir piyon, dedim ya, Müfettiş,” diye cevapladı Holmes, paltosunu kaparak. “Moriarty’nin oyun tahtasında canlı bir koz. Ona şimdilik dokunulmaz. Son hamleye, ‘Do’ notasının söyleneceği ana kadar. Vaktimiz daralıyor. Lestrade, Kont Schlieffen’in ofisine kimse dokunmamış olmalı. Watson, benimle geliyorsun. İlk önce Blackwood’un evine, sonra da elçiliğe gidiyoruz.”

Yolculuk, hızlı ve sessiz geçti. Holmes, faytonun köşesine sinmiş, gözleri kapalı, parmak uçları birleşik bir haldeydi. Onun zihninin, tüm verileri alıp inanılmaz bir hızla harmanladığı o yoğun konsantrasyon halini tanıyordum. Londra’nın caddeleri, penceremizden bir hayaletler şehrine dönüşmüş gibi akıp gidiyordu.

Lord Blackwood’un malikanesi, şehrin en zengin bölgelerinden birinde, kasvetli ve gösterişli bir yapıydı. Ölümün gölgesi, her bir taşın üzerine çökmüştü. Bizi, ağlamaktan gözleri kızarmış yaşlı bir uşak karşıladı. Lestrade’in talimatıyla, kütüphane olduğu gibi korunmuştu.

İçeri girdiğimizde, Lestrade’in tarif ettiği kaosla yüz yüze geldik. Gerçekten de içeriden kopan bir fırtınanın enkazıydı burası. Kitaplar raflardan fırlamış, pahalı vazolar paramparça olmuş, ağır bir kütüphane masası yerinden oynamıştı. Ortada, bir koltuğa çökmüş, Lord Blackwood’in bedeni vardı. Yüzünde donmuş bir şaşkınlık ve akıl almaz bir korku ifadesi vardı. Fiziksel bir şiddet izi yoktu.

Holmes, bir avcı gibi odayı taramaya başladı. Burnunu havaya kaldırdı. “Aynı koku, Watson. Çok silik, ama burada da var. Lavanta ve kadife çiçeği. Blackwood’un kullandığı bir kolonya değil, daha yabancı, daha keskin...” Diz çökerek, halının üzerindeki toz ve cam kırıklarını inceledi. Sonra, Lord’un yanı başındaki küçük bir sehpaya yöneldi. Üzerinde bir bardak su ve bir kitap vardı. Holmes kitabı eline aldı. Wagner üzerine bir incelemeydi.

“Bak, Watson,” dedi, kitabın arasına sıkıştırılmış küçük bir kağıt parçasını göstererek. Üzerinde, el yazısıyla karalanmış birkaç müzik notasının yanında “Tannhäuser, Akt II, Venusberg” yazıyordu.

“Operadaki bölüm,” diye mırıldandı Holmes. “Prens’in kaybolmadan önce izlediği sahne.”

Aniden, şömineye yöneldi. İçi, sönmüş kömür ve külle doluydu. Ancak Holmes, cebinden çıkardığı büyüteçle külleri dikkatle inceledi. İnce, uzun parmaklarıyla küçük bir nesneyi, neredeyse tamamen yanmış, ancak hala şekli belli olan bir parça kağıdı çıkardı. Üzerinde, müzik portesinin bir kısmı ve yanık kenarların arasından belli belirsiz seçilebilen bir “M” harfi vardı.

“Bir partisyonun sayfası,” diye fısıldadı Holmes. “Yakılmış. Ama neden tamamen değil? Acele mi vardı? Yoksa... bir uyarı mı?” Cebine koyduğu bu küçük kanıt, onun için değerli bir hazineydi.

“Buradaki yıkım, bir kavgadan değil,” diye açıkladı, odayı işaret ederek. “Bakın, eşyalar merkezden dışa doğru savrulmuş. Sanki... patlayıcı bir ses dalgasının etkisi gibi. Ama hiçbir yanık izi yok. Sadece inanılmaz bir ses şiddeti.”

“Ses mi, Holmes?” diye şaşırdım. “Bir ses bir adamı öldürebilir, bir odayı yerle bir edebilir mi?”

“Belirli bir frekansta, yüksek şiddette bir ses, camları parçalayabilir, insanın iç organlarına hasar verebilir, hatta onu öldürebilir, Watson. Bu, bilimsel bir olgu. Ama bu kadar kesin ve odaklanmış... Bu, sıradan bir silah değil. Bu, bir sanat eseri.”

Almanya Büyükelçiliği’ne vardığımızda, manzara daha da ürperticiydi. Kont Schlieffen’in çalışma odası, Blackwood’un kütüphanesinden farksızdı. Aynı yıkım, aynı içeriden gelen fırtına izi. Kont, masasının başında, yüzünde aynı donmuş korku ifadesiyle ölü bulunmuştu. Masanın üzerinde, kurumuş bir karanfil ve üzerinde tek bir “Si” notası yazılı parşömen duruyordu.

Holmes, odağı hemen odanın akustiğine verdi. Duvarları, tavanı inceledi. Sonra, devrilmiş bir kitaplığın yanında, neredeyse fark edilmeyecek küçük, pirinç bir nesne buldu. Bir tür düdük ya da flütün ağızlık kısmına benziyordu, ancak çok daha karmaşık bir yapısı vardı.

“Buluş,” diye mırıldandı, nesneyi bir bezle sarıp cebine koyarken. “Sesin kaynağı. Veya onun bir parçası.”

Ben, Kont’un masasına yaklaştım. Üzerinde, resmi evrakların yanında, davetiyeler vardı. Bir tanesi dikkatimi çekti.

“Holmes,” diye seslendim. “Bak. Yarın akşam, Kraliyet Müzik Akademisi’nde, Kraliçe Victoria’nın da onur konuğu olacağı büyük bir yardım konseri var. Programda... Wagner’in ‘Tannhäuser’ uvertürü de var.”

Holmes’un yüzü anında elektrik çarpmış gibi gerildi. Gözleri genişledi.

“Tabii ya!” diye haykırdı, neredeyse kendinden geçerek. “Melodi! Tüm notalar orada bir araya gelecek! ‘Sol’, ‘La’, ‘Si’... ve final notası ‘Do’! O, sadece dört kişiyi hedef almakla kalmadı, Watson. Onları bir araya getirip, bestesini Kraliçe’nin ve tüm Londra elitinin huzurunda, canlı olarak seslendirmek istiyor! Prens kayıp, belki de oraya götürüldü. Final, konser sırasında olacak!”

“Ama nasıl?” diye itiraz ettim. “Konserde yüzlerce insan olacak. Orada nasıl bir cinayet işlemeyi planlıyor?”

“Sesle, Watson! Sesle!” diye bağırdı Holmes, heyecanla. “Blackwood’u ve Schlieffen’i öldüren şeyle! O pirinç alet, muhtemelen inanılmaz şiddette, öldürücü bir ses dalgası yayan bir cihazın parçası. Onu, konser salonuna bir yere yerleştirecek. Wagner’in müziği çalınırken, belki de tam ‘Do’ notasının çalındığı anda, cihazı çalıştıracak. Hedefi, muhtemelen Kraliçe’nin bulunacağı loca olacak! Bu, tarihte eşi benzeri görülmemiş bir suikast girişimi!”

Lestrade’e döndü, yüzünde acil bir ifadeyle. “Müfettiş, hemen Kraliyet Müzik Akademisi’ne gizli bir ekip yerleştirmelisiniz. Her santimini, özellikle de Kraliyet Locası’nı aramalısınız. Ama kimse alarmı vermemeli. Moriarty’nin adamları orada olabilir.”

“Peki ya Prens?” diye sordum endişeyle.

“O, finalin bir parçası, Watson,” dedi Holmes, sesi birden kararlı ve soğuk çelik gibi keskinleşerek. “Moriarty, onu sahnenin bir yerine, belki de enstrümanların arasına saklamış olmalı. Tüm dünya, bestesinin final notasını duyarken, aynı anda Prens’in kaderi de belirlenecek. Bu, onun zafer senfonisi olacak.”

Holmes, pencereden dışarı, karanlık şehre baktı. Sokak lambalarının titrek ışıkları, onun keskin profilini aydınlatıyordu.

“O, bizi sahneye davet etti, Watson. Ve biz de daveti kabul edeceğiz. Yarın akşam, Kraliyet Müzik Akademisi’nde, izleyiciler arasında olacağız. Müziği dinleyeceğiz. Ve bestecisini, onun ölümcül enstrümanını çalmadan durdurmayı umacağız.”

Bana döndü, gözlerinde, Reichenbach’tan beri ilk kez gördüğüm o tehlikeli, avcı ışıltı vardı.

“Unutma, Watson. Bu bir kapışma. Ve rakibimiz, hiç hata yapmayan bir dahi. Ama her bestede, en usta müzisyenin bile kaçırdığı küçük bir arıza, bir ‘falso’ payı vardır. Onu bulmalıyız. Yoksa yarın akşam, Londra’nın elitleri, son şarkılarını dinleyecek.”

Ceketinin yakasını kaldırdı ve karanlığın içine, bir sonraki hamlesini planlayarak adım attı. Peşinden giderken, zihnim, ertesi akşamın getireceği ölümcül senfoninin notalarıyla dolup taşıyordu.
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Bölüm III: Ölümcül Senfoninin Finali
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Kraliyet Müzik Akademisi'nin devasa kubbesi, Londra'nın puslu gecesini yırtarcasına yükseliyordu. İçeriden, orkestranın son provaya dair dağınık akorları ve tek tük enstrüman sesleri duyuluyordu. Binanın dışı, sıradan bir akşamı andırıyordu, ancak karanlık köşelerde, Scotland Yard'ın en sivri zekalı memurları, Lestrade'in kesin talimatıyla sinsice gizlenmişti. İçeride ise, izleyici koltuklarının en arka sıralarındaki derin gölgelerde, Sherlock Holmes ve ben, sessizce gözlem yapıyorduk.

Holmes, bir avcı gibi hareketsizdi. Gözleri, sahneyi, locaları, hatta en üstteki avizenin en küçük detayını bile tarıyordu. Yanımıza sokulan Lestrade, alçak sesle rapor verdi: "Hiçbir şey, Holmes. Tüm bina didik didik arandı. Kraliyet Locası'nda, sahne arkasında, hatta tuvaletlerde bile. Ne bir tuzak, ne o pirinç aletten bir iz, ne de Prens'i gören oldu. Belki de yanılıyorsundur."

Holmes'in dudakları, ince bir çizgi halinde gerildi. "Yanılmıyorum, Lestrade. Moriarty'nin zekasını hafife alma. O, bulunamayacak bir yere saklamıştır. Kraliçe'nin gelişi ne durumda?"

"Yarım saat içinde burada olacaklar. Protokol gereği, doğrudan locasına alınacak. Güvenlik iki katına çıkarıldı."

"İşe yaramaz," diye mırıldandı Holmes. "Onun silahı, muhafızların değil, fizik kanunlarının gücüyle işliyor. Wagner çalınmaya başladığı anda, her şey için çok geç olabilir."

O anda, orkestra şefi sahneye çıktı ve müzisyenler yerlerini aldı. İzleyiciler de yavaş yavaş salona dolmaya başlamıştı. Her yeri, ciddi bir bekleyiş ve heyecan havası sarmıştı. Holmes'in gözleri, bir anlığına orkestradaki müzisyenlere kaydı. Her biri, enstrümanlarıyla son hazırlıklarını yapıyordu.

"Watson," diye fısıldadı aniden, parmağıyla sahnenin sol tarafındaki arpist genç kadını işaret ederek. "Görüyor musun?"

"Ne oldu?" diye bakındım. Kadın, diğerleri gibi sakin görünüyordu.

"Sol bileği," diye hissedilemeyecek kadar hafif bir sesle konuştu Holmes. "Arp çalan biri, telleri çekmek için her iki elini de kullanır. Ancak o, sağ elini kullanırken, sol eli neredeyse hareketsiz, adeta korkak. Ve bak... arpın üzerine, en dipte, küçük, parlak bir nesne monte edilmiş. Işığı öyle bir yansıtıyor ki... pirinç olmalı."

Gözlerimi kısıp baktım. Gerçekten de, arpın kavisli gövdesine, neredeyse görünmeyecek şekilde, küçük, tüp benzeri bir nesne iliştirilmişti.

"Tanrım!" diye iç çektim. "Silah... enstrümanın içinde!"

"Öyle," diye onayladı Holmes, yüzü gergin. "Ve hedefi... Kraliyet Locası. Müzik yükseldiğinde, belirli bir frekansta, o pirinç alet, arpın titreşimleriyle senkronize olup ölümcül bir ses dalgası yayınlayacak. Do notasını çaldıkları anda tetiklenecek. O genç kadın... Moriarty'nin bir piyonu. Belki de tehdit altında."

"Ne yapacağız?" diye heyecanla sordum. "Hemen sahneye çıkıp onu durduralım!"

"Hayır!" diye keskin bir şekilde uyardı beni. "Panik çıkarız. Her şeyi mahvederiz. Aleti etkisiz hale getirmenin bir yolunu bulmalıyız. Sessizce ve hızla."

Holmes, Lestrade'e döndü. "Müfettiş, sahne arkasına giden yolu biliyorsun. Watson'la ben oraya gideceğiz. Siz, Kraliyet Locası'ndaki muhafızlara, Kraliçe'yi locadan uzaklaştırmak için bir bahane bulmalarını söyleyin. Ama dikkatli olsunlar. Gürültü çıkarmasınlar."

Lestrade, solgun yüzüyle başını sallayıp kayboldu. Holmes, gölgelerden süzülerek sahne arkasına giden dar koridora yöneldi, ben de hemen peşindeydim. Koridor, enstrüman kasaları, kostümler ve telaşlı sahne görevlileriyle doluydu. Holmes, hiç duraksamadan, sahnenin sol perdesinin arkasındaki bir noktaya ilerledi. Arpist kadının hemen yanındaki sahne çıkışıydı burası.

Holmes, perdenin aralığından dışarı, kadına baktı. Yüzünde bir dehşet ifadesi vardı. Gözleri, nota sehpasındaki notlara dikilmişti, ancak bakışları boş ve uzaktı. Moriarty'nin onu neyle tehdit ettiğini merak ettim.

"Watson," diye fısıldadı Holmes, "işimiz ikiye bölünmeli. Ben, o alete ulaşmaya çalışacağım. Sen de, kadını izle. Eğer ani bir hareket yaparsa, üzerine atla ve onu durdur. Canını yakma, sadece etkisiz hale getir."

"Anladım, Holmes."

O anda, orkestra, konserin açılış parçası olan Tannhäuser Uvertürü'nün ilk notalarını çalmaya başladı. Müzik, salonda yankılandı ve herkesi etkisi altına aldı. Holmes, bir kedinin sessizliğiyle perdenin arkasından süzüldü ve sahnenin zeminine, enstrümanların ve müzisyenlerin ayaklarının arasına doğru hareket etti. Amacı, arpa arkadan yaklaşmaktı.

Ben ise, kalbim güm güm atarak, genç kadını izliyordum. Müzik ilerledikçe, kadının yüzündeki gerginlik artıyordu. Sıra, arpın belirgin bir şekilde duyulacağı pasaja geliyordu. Ve o pasaj, kesinlikle güçlü bir 'Do' notası ile bitecekti.

Holmes, arka tarafa ulaşmıştı. Elini, arpın tellerinin arasından, o pirinç nesneye uzattı. Tam o sırada, kadın, bir şeyi fark etmiş olmalı ki, aniden irkildi ve arkaya, Holmes'e doğru döndü. Gözlerinde çılgınlık ve korku vardı. Ağzını açıp bir şeyler söylemek üzereydi ki, ben üzerine atıldım ve onu ağzından tutarak sahne zeminine yatırdım. Hafif bir çarpma sesi dışında, müziğin gürültüsünde kaybolan bir gürültü çıktı.

Ancak çok geç kalmıştık.

Müzik, tam o kritik 'Do' notasının çalınacağı ana gelmişti. Arpist olmadan, o nota çalınamazdı. Ama orkestra, o anlık kopukluğu fark etmeden devam etti. Ve o anda, sahneden değil, ama izleyici locasından gelen keskin, kulak tırmalayıcı bir ses duyuldu. Camlar çınladı, kadınlar çığlık attı.

Herkes donakaldı.

Ses, Kraliyet Locası'ndan gelmemişti
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